PARISH CLERGY

Pastor:
Jesus the Good Shepherd
Assistants:

Fr. David Herrera

Fr. Mike Elsner

Deacon Ricardo Torres
Deacon Ignacio “Nacho” Villa
Deacon Sergio Cedillo
Deacon Billy Garcia

Parish

Diocese of San Angelo
1401 Garden Lane
Midland, Texas 79701

Office 432-682-2581
Fax 432-682-9364
olgmidland.org
midland.olg@gmail.com

Our Lady of Cuadatupe
Shrine

Office Hours/Horario de Oficina
Monday - Thursday
9:00 am - 12:00 pm & 1:30 pm - 5:00 pm
Friday
9:00 am - 12:00 pm & 1:30 pm - 4:00 pm
Religious Education Office /
Oficina de Educacion Religiosa
432-247-1047
Monday, Tuesday, & Wednesday
10:00 am - 3:00 pm
Pilgrim Center/Centro de Peregrinos
432-682-5783
Monday, Wednesday, and Friday
9:00 to 5:30 p.m.
Tuesday and Thursday
9:00 to 6:00 p.m.
Saturday 11:00 to 5:00 p.m.
Sunday 9:00 to 2:00 p.m.

WEEKDAY MASSES/MISAS ENTRE SEMANA
Tuesday - Friday: 12:05 pm English
martes y jueves: 6:00 pm Espafiol

SCHEDULE OF SERVICES/HORARIO DE SERVICIOS
Saturday/sabado: 5:00 pm Espafiol
Sunday Masses / Misas del domingo
Espafiol: 8:00 am & 2:00 pm
English: 10:00 am & 12:00 noon

Follow us on Facebook Y 'I' b Subscribe to our YouTube Channel
Siganos en Facebook Du u Suscribanse a nuestro canal en YouTube E
CONFESSIONS/CONFESIONES

Tuesday - Friday / martes — viernes: 30 minutes before weekday Masses / 30 minutos antes de las Misas entre semana
Saturday/sabado: 2:00 pm - 3:30 pm inside the Church / adentro de la Iglesias

=13 FE or code

i a Online donations
Donaciones en linea
s give.olgmidland.org
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SAT/SABADO August 10, 2024
5:00 PM fRicky Velasco de Dina y Sid Bjorlie
Peticion de Oracion Especial para:
1Ramon Bustamante de familia Bustamante
tCarmen Tarango de Velma & Michael Espino

SUN/DOMINGO August 11, 2024
8:00 AM Cursillistas
Peticion de Oracion Especial para:
tAgustin y tLovia Moralez de familia Moralez
tMargarita Castro de familia

10:00 AM Blessing for Fr. David on his 35th Anniversary of
Priesthood

Special Prayer Request for:

tSally Garcia by Michelle & Charli Quintela

tCynthia Padilla by Lupe & Elvia Padilla

12:00 PM tGregorio & tTeodora Salgado
by Alfonso & Sylvia Salgado

Special Prayer Request for:

For the people of the parish

tAngel Reyes by family

2:00 PM tEnrique Saucedo de familia Cérdova
Peticion de Oracion Especial para:

tCesar Orduiio Rodriguez de Clara Ordufio Arce
Joan Lozano y familia

TUES/MARTES August 13, 2024
12:05 PM tAnatalia Heredia by Robert & Rosella Munoz
Special Prayer Request for:
tMsgr. James Bridges by Vangie Hernandez
Birthday blessings for Jacinta & Ezequiel by family

6:00 PM Miembros vivos y difuntos de la Sociedad del Altar
Peticién de Oracién Especial para:

tFélix Rodriguez Rodriguez de Clara Ordufio Arce

En accién de gracias a la Divina Misericordia

de Delfina Duarte

WED/MIERCOLES August 14, 2024
12:05 PM Birthday blessings for Cy Herrera by family
Special Prayer Request for:
Deceased members of the Martinez family by Miquela Reyes
tGracie Martinez by Raymond Martinez

THUR/JUEVES August 15, 2024
12:05 PM tRamon A. Cervantes by Ramon & Anna Cervantes
Special Prayer Request for:
tManuel & tEmiliana Garcia by Ida Lopez
tMsgr. James Bridges

6:00 PM tManuel y tGrace Herrera de familia

Peticion de Oracion Especial para:

Por el cumpleafios de Jacob Gonzales de papay mama
En accion de gracias a Nuestra Sefiora de Guadalupe
de Delfina Duarte

FRIDAY/VIERNES August 16, 2024
12:05 PM tArmando Sanchez by family
Special Prayer Request for:
tAnatalia Heredia by family
tLionel Madrid by Linda Yorkman

The parish office will be closed on Thursday, August 15"
In observance of the Assumption of the Blessed Virgin Mary

La oficina parroquial estara cerrada el martes 15 de agosto
En conmemoracion de la Asuncion de la
Santisima Virgen Maria

Stewardship News
August 4, 2024

Envelopes 6,298.00
Loose Plate 10,046.50
Online 4,707.00
Priest Retirement Fund 810.00
Total $21,861.50

Los regalos de Dios que el angel llevo a Elias — comida, agua,
descanso y animo — fueron dados no solo para su propio bien,
sino para fortalecerlo para el servicio. ¢ Como estoy usando mis
dones para servir a los demas?

The gifts of God that the angel brought to Elijah — food, water,
rest, and encouragement — were given, not for his own good
alone, but to strengthen him for service. How am | using my gifts
to serve others?

Uhis week howe been denated (ov the
Wemen ef Faithv Ministuy

CALLED TO PROTECT
In August 2016, the Diocese of San Angelo adopted the new
Safe Environment curriculum Called to Protect. This year of
2024/25, will be our nineth year to use this program. Itis a
program that teaches skills to parents/guardians how to help
their children keep safe from people that want to harm children
and teens. Child molesters are skilled at “grooming” children,
making friends with them, finding ways to have children and
young adults trust them. Please attend this very important
class.

Parents & Guardians will be on

English - Monday August 12th All Saints Hall 6-7:30pm
Spanish - Wednesday August
14th All Saints Hall 6-7:30pm

LLAMADO A PROTEGER
En agosto de 2016, la Diocesis de San Angelo adopto el nuevo
plan de estudios de Ambiente Seguro Llamado a Proteger.
Este afio de 2024/25, sera nuestro noveno afio para utilizar
este programa. Es un programa que ensefia habilidades a los
padres / tutores como ayudar a sus hijos a mantenerse a salvo
de las personas que quieren dafar a los nifios y adolescentes.
Los abusadores de nifios son expertos en "preparar” a los
nifios, hacer amigos con ellos, encontrar formas de que los
nifios y los adultos jévenes confien en ellos. Por favor, asista a
esta clase tan importante.
Los padres y tutores
Inglés — lunes 12 de agosto Saldon de Todos los Santos
6-7:30 p.m.
Espafiol - miércoles 14 de agosto Saldn de Todos los Santos
6-7:30 p.m.
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our Lady of Guqdalupe Parish and Shrine

1401 Garden Lane, Midland, Texas, 79701
INFO:

Refuglo Aranda
432-296-0650

SENOR JESUS:

ATUS PIESTRAEMOS NUESTRA RELACION DE PAREJA,
PUES HAY MUCHO QUE MEJORAR.. NECESITAMOS DE
TU AMORY DETU PAZ. FORMANOS, RENUEVANOS,
SANANOS Y LIBRANOS DETODO LO QUENO ESTUYO
.TELO PEDIMOS

MARY'S
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! This week on Thursday, August 15% is the Feast of the

Assumption of the Blessed Virgin Mary, a special day for us

® as a Church. That day will become our annual feast day to

celebrate as a parish and shrine. You may ask why that

| specific day. The most important reason is because it is a

Marian Feast Day, and we are a Marian Parish under the
patronage of Our Lady of Guadalupe. Second: the image of
Our Lady of Guadalupe, a digital image that touched the
original tilma in the Basilica of Mexico City, was enthroned
in our Church on August 15, 2009. Also, the first Mass
celebrated in our area of West Texas was in the month of
August of 1892 with the first Catholic Church completed in
1896 for the growing Catholic community in Midland. That is
our parish history of 128 years! Also, this week (August 12t
Father David will be celebrating 35 years of priesthood.
During the Mass on Thursday, he will renew his promises
before Bishop Michael Sis and the parishioners of Our Lady
of Guadalupe. After the Mass, we will have a short
Eucharistic Procession around the property, and then we
will gather in front of the Church for Music, Food, and
Fellowship with different "altarcitos.” Come and celebrate
our identity as Our Lady of Guadalupe Parish and Shrine of
Midland Texas.

Esta semana, el jueves 15 de agosto, es la Fiesta de la
Asuncion de la Santisima Virgen Maria, un dia especial
para nosotros como Iglesia. Ese dia se convertira en
nuestra fiesta anual para celebrar como parroquia y
santuario. Puede que se pregunte por qué ese dia
especifico. La razon mas importante es porque es un dia
festivo mariano, y somos una parroquia mariana bajo el
patrocinio de Nuestra Sefiora de Guadalupe. Segundo: la
imagen de Nuestra Sefiora de Guadalupe, una imagen
digital que toco la tilma original en la Basilica de la Ciudad
de México, fue entronizada en nuestra lglesia el 15 de
agosto de 2009. Ademas, la primera Misa celebrada en
nuestra area del oeste de Texas fue en el mes de agosto de
1892 y la primera Iglesia Catodlica se completé en 1896 para
la creciente comunidad Catolica en Midland. jEsa es
nuestra historia parroquial de 128 afios! Ademas, esta
semana (12 de agosto) el Padre David celebrara 35 afios
de sacerdocio. Durante la Misa del jueves, renovara sus
promesas ante el obispo Michael Sis y los feligreses de
Nuestra Sefiora de Guadalupe. Después de la Misa,
tendremos una breve Procesion Eucaristica alrededor de la
propiedad y luego nos reuniremos frente a la Iglesia para
disfrutar de Musica, Comida y Compafierismo con
diferentes "altarcitos”. Ven y celebra nuestra identidad como
Parroquia y Santuario de Nuestra Sefiora de Guadalupe de
Midland, Texas.



Let me explain our policy of why we give

priority to retreatants from Our Lady of .
Guadalupe to attend the ACTS retreat. First
of all, the purpose of the retreat is parish s ° ® o

based in order to build up the parish

community. That direction comes from the
designers and original organizers of the ‘
& rservice

ACTS retreat in San Antonio, Texas to which
all ACTS retreats are supposed to adhere. |
realize many of the other parishes in the area
do not do so and invite anyone who wants to
attend their version of the retreat, but here at Our Lady of Guadalupe, we follow that direction and invite 45 participants
hoping all will be directly from our parish. If the response is less than 45, we open the remaining spaces to those on a
waiting list from other parishes.

on, sommunity, theology, & 1

The ACTS Coordinators of San Antonio explain their reasoning behind their direction as follows: The retreat is not only for
the weekend. It is to create a community within a parish in order to continue what has begun within the actual retreat that
has taken place between the team and retreatants. In other words, it is an ongoing experience. There is follow-up within
the parish with those who attend. So often a Church sponsored retreat (whether that is an ACTS, Cursillo, Sanando
Corazon, or another kind of retreat) sets up the participant for disappointment because once the participant has completed
the retreat they are "sent back into the world" on a spiritual high. If the person does not have something or someone to fall
back on, the person might get the wrong impression of their experience when things go "'sour." If a person who is from
another city or parish attends the ACTS Retreat in the parish of Our Lady of Guadalupe and then returns to their own
parish, they will not have the loving support of the weekend retreat community that developed within those days of retreat
which is a blessing to have in one's spiritual life. Many times, it can make the difference between someone who stays
connected with the Lord and the Church and someone who fades away from what they experienced.

Many have stated that the result of this policy is evident when compared to some of the other parishes that have the ACTS
Retreat. There is a strong presence of those who have attended the ACTS Retreat in the parish of Our Lady of Guadalupe
with many members gathering together for prayerful support in the commitment they made during the weekend, and many
members are involved in So many ministries.

Permitanme explicarles nuestra politica de por qué damos prioridad a los participantes de Nuestra Sefiora de Guadalupe
para asistir al retiro de ACTS. En primer lugar, el propésito del retiro es parroquial para construir la comunidad parroquial.
Esa direccidn proviene de los disefiadores y organizadores originales del retiro de ACTS en San Antonio, Texas, a la que
se supone que deben adherirse todos los retiros de ACTS. Me doy cuenta de que muchas de las otras parroquias de la
area no lo hacen e invitan a cualquiera que quiera asistir a su version del retiro, pero aqui en Nuestra Sefora de
Guadalupe, seguimos esa direccién e invitamos a 45 participantes con la esperanza de que todos sean directamente de
nuestra parroquia. Si la respuesta es menor a 45, abrimos los espacios restantes a aquellos que estan en una lista de
espera de otras parroquias.

Los coordinadores de ACTS de San Antonio explican el razonamiento detras de su direccién de la siguiente manera: el
retiro no es solo para el fin de semana. Es para crear una comunidad dentro de una parroquia para continuar lo que se ha
comenzado dentro del retiro real que se ha llevado a cabo entre el equipo y los participantes. En otras palabras, es una
experiencia continua. Hay un seguimiento dentro de la parroguia con aquellos que asisten. Muy a menudo, un retiro
patrocinado por la Iglesia (ya sea ACTS, Cursillo, Sanando Corazén u otro tipo de retiro) prepara al participante para la
decepcidn porque una vez que el participante ha completado el retiro, es "enviado de regreso al mundo" en un estado
espiritual elevado. Si la persona no tiene algo o alguien en quien apoyarse, puede tener una impresion equivocada de su
experiencia cuando las cosas "se pongan feas". Si una persona que es de otra ciudad o parroquia asiste al Retiro ACTS
en la parroquia de Nuestra Sefiora de Guadalupe y luego regresa a su propia parroquia, no tendra el apoyo amoroso de
la comunidad de retiro de fin de semana que se desarrollé durante esos dias de retiro, lo cual es una bendicion para la
vida espiritual de uno. Muchas veces puede marcar la diferencia entre alguien que se mantiene conectado con el Sefior y
la Iglesia y alguien que se aleja de lo que experimento.

Muchos han declarado que el resultado de esta politica es evidente cuando se compara con algunas de las otras
parroquias que tienen el Retiro ACTS. Hay una fuerte presencia de aquellos que han asistido al Retiro ACTS en la
parroguia de Nuestra Sefiora de Guadalupe con muchos miembros reunidos para apoyar en oracién el compromiso que
hicieron durante el fin de semana, y muchos miembros estan involucrados en muchos ministerios.

We are accepting applications for these ACTS Retreats
Mujeres en Espafnol — 5 al 8 de septiembre
Men's English — October 17t - 20t



Hello! My

name is Madeline Flores, and | serve as a Catholic missionary for St. Paul's Outreach (SPO). I've

been a parishioner of OLG my whole life, and I'm so grateful for the foundation of faith this community has
provided me to grow in my relationship with God. As I've come to know God in a deeper way through the
sacraments, prayer, and community life, I've realized the call God has placed on my life and all Christians to

share the Gospel. Through this work with SPO, I've been called to respond to the spiritual poverty present on
college campuses. The Lord is about a work of renewal in the church and is inviting young people to respond
with a generous "yes," giving Him all of our lives for the rest of our lives. | am not able to carry out the mission

alone and depend on the generous

support of others. If you feel called to financially support the mission, please contact me @ 432-

978-8173. Please pray for all missionaries and the students we serve at Seton Hall University! Know that | am praying for you and this

parish community!

jHola! Mi nombre es Madeline Flores y soy misionera Catélica para St. Paul's Outreach (SPO). He sido feligresa de NSG toda mi vida
y estoy muy agradecida por la base de fe que esta comunidad me ha proporcionado para crecer en mi relacion con Dios. A medida
que he llegado a conocer a Dios de una manera mas profunda a través de los sacramentos, la oracién y la vida comunitaria, me he
dado cuenta del llamado que Dios ha puesto en mi vida y en la de todos los Cristianos para compartir el Evangelio. A través de este
trabajo con SPO, he sido llamada a responder a la pobreza espiritual presente en los campus universitarios. El Sefior esta a punto de

realizar una obra de renovacion en

la iglesia y esta invitando a los jovenes a responder con un generoso "si", entregandole toda

nuestra vida por el resto de nuestras vidas. No puedo llevar a cabo la misién sola y dependo del generoso apoyo de los demas. Si se
siente llamado a apoyar econémicamente la misién, comuniquese conmigo al 432-978-8173. jPor favor, oren por todos los misioneros
y los estudiantes a los que servimos en la Universidad Seton Hall! jSepan que estoy orando por ustedes y por esta comunidad

parroquial!
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1608 W. Front St

Midland, TX 79701
432 -247 -1651

Manager:
Gabriel Serna
gabrielsernal17@gmail.com

Board Certified Allergist

American Board of Allergy &
Immunology and the American
Board of Pediatrics

We{i% 0;/6 f‘j y

206 E FLORIDA AVE
MIDLAND, TEXAS 79701
432 262 5039
EN MARTINEZ BAKERY

Mexican Restaurant

Margarita Morales
Owner

VMidland, Texas 79705
Fax 432.684.3813

MIGUEL P. WOLBERT, MD

4%2.682.5%85
5000 Priarwood Avenue

www.westtexasalle rey.com

Specia!izmg in Pediatric and

HOMES e il
& ROOFING
ENRIQUE ESPINOZA

432-683-5921
Mobile 432 -631-4091
Fax 432 -684-9654

1-888-816-0007
113 E. Cuthbert
Midland, TX

PRIME ESSEN

PRO

JONATHAN REY
Founder & CEO

CELL:

JONATHANREY@P

JANITORIAL SERVICES
COMMERCIAL CLEANING
ROLL OFF DUMPSTER RENTALS

24 HOUR SERVICE AVAILABLE

Unstop All Drains
Video Inspections
Electronic Leak Location
Harben 4000
PSI High Pressure Water JETTER for
Drains 4” through industrial diameters
Locate Sewer Gas Leaks
“The Best Money You’ll Ever
Put Down the Drain”

520-3030
Randy Sanchez,
Owner, Parishioner

www.eehomestex.com
Email: eeroofing65@yahoo.com

/\olult A”(‘rgq /\st%ma and ]mmunc
System L)isorclcrs

Choose a local
Board Certified
Allergist to
customize care

for you

i(‘.le‘.aaning Services

Serving the Permian Basin
residential-commerainl-new eons trus tion homes
weekly or bi

Phone: 422-967 7944

Emailirobleseleaningservicespb@gmail.com

Whg trust your a”ergg health
Tojust anyone?

L CLEANING

PARA TODA OCASION:
* Bodas * XV Afios * Serenatas
* Misas « Eventos Privados

(432) 296-1738

FOR ANY OCCASION:
+ Weddings * Graduations
* Birthdays + Private Events

(432) 238-6339



http://www.westtexasallergy.com/
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ST. JOSEPH’S
HOME HEALTH, INC
so much for you or your loved one.

The |Orges’r |OCO“>/ Owned ° Tronsportotion to doctors visits, salon, shopping
home health agency in West Texas. or other needs

e Grocery shopping, meal preparation and serving

® Personal Care - Bathing, dressing, hygiene,
foileting, transferring and ambulation

e Companionship, reading aloud, accompany

Our PRIVATE In-Home Care Assistants can do

All Employees Are:
- Background Checked
on walks

DRl R ® light housekeeping and laundry
- Nurses & CNA's Available ® Personal Errands — dry cleaning, post office,
- Private Duty Care anything you can think of.
® Pet Care and more!

Services available 24 hours a day, ‘

7 days a week. Call us today to set up a FREE consultation so that

S Habler ool we may customize plat to fit your needs and help
you, or your loved one, live life to the fullest.

432-684-5858 ® 877-684-5858

Delma H Chavez, LBSW We serve 17 counties including Midland,

Administrator Ector, Martin and more!

| Green Tree Resident for over 20 years.

. . et *****
Guadalupe Pilgrim Center | LA MISION Taco diVino
Gifts % Books s Crosses x« Medals RESTAURANT & BAR **“‘***“**
Wosetlas o Stz o Conelie . : 111 W. Oak Avenue | 400 W. llinois Avenue
P, Card Bertha Ramirez 1119 Tradewinds Blvd. ’ 704 EORT
AR Owner Midland, TX 79706 4327045257
1401 Garden Lane 432-682-5783 (432)682-0320

-~ N

REVILLA & SONS

v
NORMA G. REVILLA

NON-ATTORNEY SOCIAL SECURITY REPRESENTATIVE - EDPNA

TRIPPLE C

WE HEALTH STAT i

Courteous, Compassionate, Care
We Cave, God Heals

Certified o Accredited Gy CHA®, Medicare  Medicaid
+ Skilled Nursing
« After Surgery Care
+ Wound Care
+ Medical Care
+ Injections
« Therapy Services (PT, OT, ST)
% IV Therapy
+ Training and Education

llll

2008 W. Wall St.

P0. BOX 51923, MIDLAND, TX 739710

Midland, TX 79707 Adan Rivas
432-260-5025 FAX 432-684-0531 Phone: (432)686-7449 . ~ Administrator
4905 E. Loop 250 N Ofice 432.682.6262 . e ket Al
Midland, TX. 70705 ~LOLVAS2GOUTLOOKCON  Fay 4326826363 . o

Corrales Insurance Agenc I

34N geney Handyman T3
DAVID CORRALES, Parishioner N
Auto - Life - Homeowners - Qilfield Call Lupe Cedillo 00
Commercial * Bonds * Workers’ Comp 432-352-5915 EQ

1100 E Estes 683-7559 for all your g
Corner of Lamesa & Estes dcorrales@farmersagent.com &

Handyman Needs
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Avalos-Sanchez & Thomas

FUNERAL HOME
1502 N. Lamesa Road

% Affordable Burials, Cremation Services & Pre-Arrangements
< We own and operate our Crematory, ensuring that your loved one

Phone (432) 683-5577

never leaves our care.

< We will honor pre-arrangements made at other funeral homes.
% Newly Renovated Chapel and Facility

Locally Owned & Operated Since 1954
Anita Avalos-Sanchez & Oscar O. Sanchez

Yorkman & Associates
Auto * Home * Life
Professional Tax Service
Tommy Yorkman
30 yrs. experience
1710 N. Lamesa Rd. 432.683.9301

1

Headway Spe01alt1es_

“Finest Quality”

Plantation
Shutters

682-9010

Tito & Nelda Jaso
Parishioners

E@J“J%SRJ. %’ T

—e

ROAD RUNNER

TRUCKING
Water Hauling
432.664.4467

o
gt V)

cMexican ’I(t staurant

-3 -
.,;.\\~
(AN

TRUCKLOAD FRESH WATER

B TEQUILA Toms ol

432.238.7476

ﬁTHE l{ﬁ%

3615 N CR 1150

We’re looking for qualified volunteers for

Foster Grandparents and Senior Companions Programs
For More information call:
-Earn-Tax-Free Stipend

-You must be 55+
-Low Income S[\N‘I‘Q%E.lr[
-Able to pass a background check

P.O. Box 80519
Midland, Texas 79708
(432)689-6693

Keith Yorkman
Owner

P.O. Box 10195, Midland, TX 79702

Valles Insurance Agency

EI|o Gaytan
General Manager

3303 W Illinois Spc 6B

Midland, Tx 79703 Service
Equipment

vallesinsurance@live.com s |

(432)262-4447 upplies

Office: 432.694.1448
Fax: 432.522.2393
Mobile: 432.528.1670

BODY WORKS, INC
Auto Body Repair

Samuel Rivera
Office: 432-699-5000
Fax: 432-699-1205

P.O. Box 4696
2810 W. Wall
Midland, Texas 79704

1226 S, Midland Dr
Midland TX 79703

ADRIANA
ONTIVEROS

WEST TEXAS REALTOR

ADRI.REALTOR124@GMAIL.COM

adriontiveros.homecharmrealty.com

-
| &
Lewallen - gaTCla @Zp@n Licensed  Master Electrician Insured || — . Taqueria JALISCO
Restaurant & Bar
Funeral Home ARANDA @ Tacos - Tortas - Burritos
John Lewallen, Owner %‘_ Locally Owned ELECTRIC CO. OpeEnnwcl:r?dsaan g;;uggpm
Bobby J. Garcia, Owner & Operated TX LICH 196848
Cuco Aranda, Parishioner Jr. Aranda _699 -2195
2508 N. Big Spring St. ~ 682-37 004LL 296-0650 557-2822 | 4416 Briarwood, Ste. 100
EL JIMADOR

* Pechuga Poblana
* Mariscos
* Drink Specials

Mexican Restaurant Bar and Grill
Specials Monday - Friday
Happy Hour 2 -6 pm
Open 7 Days a week 11 am -10 pm
911 South Big Spring
432.262.0467
FB: El Jimador




